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DEPOZITARE  SI  TRANSPORT

Avertisment:  Produsele  chimice  agresive  (inclusiv  acizi,  coloranți,  solvenți,  etichete  autoadezive  și  autoadezive)  și  temperaturile  ridicate  pot  
deteriora  proprietățile  produsului  fără  semne  externe  vizibile  de  deteriorare.  În  cazul  contactului  cu  astfel  de  substanțe  chimice  sau  
căldură,  înlocuiți  imediat  produsul  deteriorat  cu  unul  nou  (vezi  fig.3).

Condițiile  optime  de  depozitare  sunt:  într-un  loc  răcoros,  uscat  și  întunecat,  niciodată  în  niciun  ambalaj  de  transport.  Protejați  de  radiațiile  
UV  directe,  substanțe  chimice,  căldură  și  daune  mecanice  (de  ex.  sarcini  de  încovoiere).

UTILIZAȚI  SMART  2.0

CZ  MAI  INTELIGENT

SMART  poate  fi  utilizat  numai  cu  SMART  2.0.  Înainte  de  utilizare,  este  necesar  să  citiți  cu  atenție  manualul  SMART  2.0  și  să  înțelegeți  toate  

instrucțiunile.

AVERTIZARE

Următoarele  instrucțiuni  trebuie  citite  și  urmate  cu  atenție.  Acest  produs  este  special  conceput  și  destinat  alpinismului  și  

alpinismului  sportiv,  ceea  ce  nu  vă  scutește  în  niciun  fel  de  responsabilitatea  pentru  acțiunile  dvs.  și  nu  vă  protejează  de  personal.

Dacă  echipamentul  dumneavoastră  intră  în  contact  cu  influențele  menționate  mai  sus,  înlocuiți  imediat  Smart  2.0  cu  unul  nou  (vezi  Fig.  3).

Evitați  orice  contact  cu  substanțe  caustice  sau  surse  de  căldură.  Substanțele  chimice  agresive  și  temperaturile  ridicate  sau  sarcinile  
mecanice  extreme  pot  reduce  semnificativ  rezistența  produsului  fără  semne  externe  vizibile  de  deteriorare.

risc.

CURĂȚARE/

ÎNTREȚINERE  Păstrați  produsul  curat  pentru  a  evita  deteriorarea  cablurilor.  Clătiți  produsul  contaminat  cu  puțină  apă  curată

MONTAREA  ȘI  INSTALAREA  

FUNGIEI  Atașați  SMARTER-ul  la  SMART  2.0  făcând  clic,  vezi  fig.  4,  5,  6.  Apăsați  SMARTER-ul  din  lateral  (vezi  fig.  4)
și  se  fixează  mai  întâi  pe  o  parte  (Fig.  5a)  și  apoi  pe  cealaltă  (Fig.  5b).

detergent  neutru  sau  dezinfectant  (trebuie  să  conțină  salmiak),  clătiți  bine  și  lăsați  să  se  usuce  la  umbră,  vezi  fig.  1  și  2.  Utilizatorul  nu  
trebuie  să  modifice,  să  repare  sau  să  marcheze  produsul.

AVERTIZARE

Deschideți  Smarter-ul  apăsând  maneta  în  jos  cu  degetul  mare  (vezi  Fig.  7).

Introduceți  frânghia  în  SMARTER  și  SMART  2.0,  vezi  fig.  8,  9  și  10  și  fixați-o  cu  o  carabină  de  blocare.

DEMONTAREA  SMARTER-

ului  Apăsați  SMARTER-ul  împreună  și  trageți  în  lateral,  vezi  Fig.  11.  SMARTER-ul  poate  fi  atașat  la  ham  folosind  ochiul  integrat.  Ochiul  nu  
este  portant.

Dacă  utilizați  echipamente  Mammut  de  orice  fel,  este  responsabilitatea  dumneavoastră  personală  să  învățați  cum  să  utilizați  corect  astfel  

de  echipamente  și  să  stăpâniți  în  mod  corespunzător  tehnicile  de  utilizare  adecvată.  Fiecare  utilizator  își  asumă  toate  riscurile  și  își  asumă  

întreaga  responsabilitate  pentru  toate  daunele  și  vătămările  de  orice  fel  care  decurg  din  utilizarea  produselor  Mammut.

EFECTUL  PRODUSELOR  CHIMICE  ȘI  AL  MEDIULUI

Evitați  orice  contact  cu  substanțe  caustice,  solvenți  și  alte  substanțe  agresive  sau  surse  de  căldură.

Nici  producătorul,  nici  vânzătorul  cu  amănuntul  nu  își  asumă  nicio  responsabilitate  în  cazul  utilizării  greșite  și/sau  utilizării  greșite  și/sau  

manipulării  greșite  a  unui  astfel  de  produs.  Acest  manual  este  destinat  să  vă  ajute  să  utilizați  corect  acest  produs.  Deoarece  este  

imposibil  să  enumerați  toate  abuzurile  și  erorile  posibile,  aceste  instrucțiuni  nu  vă  pot  înlocui  niciodată  propriile  cunoștințe,  pregătire,  

experiență  și  responsabilitate  personală.
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•  În  caz  de  coroziune

Verificați  uzura

Daca  produsul  este  depozitat  in  conditii  optime  si  nu  este  folosit,  durata  sa  de  viata  este  nelimitata.

***

DURATA  DE  VIAȚĂ  ȘI  

ÎNLOCUIRE  Durata  de  viață  a  produsului  depinde  de  mulți  factori  (frecvența  utilizării,  efectele  climatice  etc.)  În  principiu,  
produsul  trebuie  înlocuit  imediat:

Utilizatorul  este  obligat  să  se  familiarizeze  cu  efectul  curent  de  frânare  înainte  de  fiecare  utilizare

•

10,1–10,5  mm:  este  necesară  o  rezistență  fizică  mai  mare  atunci  când  se  folosește  o  frânghie  cu  diametru  mai  vechi  sau  mai  mare

-  Diametrele  de  frânghie  anun ate  au  o  toleran ă  admisă  de  +/–  0,2  mm.  Diametrele  cablurilor  și  alte  proprietăți  pot

etc.)

Utilizare  cu  frânghie  unică  dinamică  conform  EN  892,  

**

-

-

-  Diametrul  frânghiei  recomandat:

-  Utilizare  interzisa:  cu  frânghie  dubla  sau  jumatate

Dacă  a  existat  contact  cu  substanțe  chimice  agresive

ÎNAINTE  FIECARE  UTILIZARE

-  Efectul  de  frânare  al  SMART  2.0  depinde  de  diverși  factori  (de  exemplu,  diametrul  frânghiei,  dacă  frânghia  este  umedă,  umedă  sau  
înghețată,  de  împletitura  frânghiei  etc.)

Verificați  produsul  pentru  semne  de  uzură,  deformare,  coroziune  și/sau  zgârieturi

•  În  caz  de  uzură  excesivă

8,7-9,1  mm:  utilizarea  SMART  2.0  cu  o  frânghie  subțire  necesită  o  cunoaștere  perfectă  a  tehnicilor  de  rappel  și  abilități  practice

AVERTISMENT  

Condițiile  nestandard  pot  duce  la  necesitatea  înlocuirii  echipamentului  cu  unul  nou  după  o  singură  utilizare  (tip  și  intensitate  
de  utilizare,  utilizare  în  condiții  agresive,  climat  marin,  muchii  ascuțite,  temperaturi  extreme,  substanțe  chimice  etc.).

9,2–10,0  mm:  Garanția  funcționării  optime  a  SMART  2.0

Utilizatorul  trebuie  să  țină  întotdeauna  capătul  liber  al  frânghiei  în  mâna  de  frânare,  nu  trebuie  să  dea  drumul  niciodată  (vezi  Fig.  9)

•  În  caz  de  poluare  severă  și  ireversibilă  (de  exemplu,  grăsime,  bitum  -  de  exemplu  asfalt,  gudron,  ulei

UTILIZARE

-

Utilizare:  alpinism  sportiv

-

•  După  o  cădere  bruscă  (stres  mecanic  extrem)

-

-

variază  după  utilizare.

PRECAUȚII  DE  UTILIZARE

**

Verificați  dacă  toate  echipamentele  dumneavoastră  de  protecție  personală  sunt  în  stare  perfectă.  Mammut  vă  recomandă  
să  vă  verificați  cu  atenție  toate  echipamentele  cel  puțin  o  dată  la  12  luni.  Înainte  de  fiecare  utilizare:
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-  Există  un  nod  la  capătul  frânghiei?

PERMITEREA  FRÂNIEI  CÂND  ESTE  SIGUR  (vezi  Fig.  4)

2.  În  același  timp,  deplasați  rapid  mâna  de  frânare  în  sus  de-a  lungul  frânghiei  (unghi  max.  între  orizont  și  mâna  de  frânare).

Înainte  de  fiecare  utilizare,  efectuați  o  verificare  a  partenerului  (vezi  Fig.  1):  Alpinist

Atenție:  aveți  grijă  suplimentară  în  timpul  acestui  proces.

corpuri.  Slăbiți  ușor  prinderea  frânghiei  de  pe  mâna  frânei,  care  trebuie  să  rămână  tot  timpul  sub  dispozitivul  de  asigurare  și

proces  pe  cablul  de  frânare.

coborâre  lină  și  controlată  a  alpinistului.  Nu  lăsați  niciodată  frânghia  slăbită.

-  Este  îmbrăcat  corespunzător  pentru  serviciu?

palmă,  deoarece  efectul  de  frânare  este  redus  (vezi  fig.  7  și  8).

ține  liniuța  de  salvare.  Nu  le  lăsa  niciodată  să  plece.

MARCAREA  PRODUSULUI  Vezi  

Fig.  10:  explicații  pentru  marcaj

-  Încuietoarea  carabinierului  este  blocată  complet  și  corect  și  frânghia  este  introdusă  corect  în  dispozitivul  de  siguranță?

1.  Așezați  degetul  mare  al  mâinii  de  frânare  sub  proiecția  de  pe  SMART  2.0.  Prindeți  cablul  de  frână  cu  degetele.

3.  Readuceți  ambele  mâini  în  poziția  inițială

3.  Despărțiți  încet  SMART  2.0  și  mențineți-le  în  poziție  orizontală  pentru  a  reduce  efectul  de  frânare.

INSTALAREA  FUNJIEI,  PRIMER,  POZIȚIA  DE  BAZĂ  PENTRU  CARE  Introduceți  

frânghia  în  SMART  2.0.  Atașați-vă  la  inelul  de  fixare  de  pe  ham  cu  carabiniera  de  blocare  și  blocați  carabiniera.  În  poziția  de  bază,  mâna  de  frână  este  

întotdeauna  sub  dispozitiv  și  ține  în  continuare  cablul  de  frână  (vezi  Fig.  3).

1.  Luați  frânghia  cu  mâna  de  ghidare  către  SMART  2.0

1.  Așezați  degetul  mare  al  mâinii  de  frânare  sub  proiecția  SMART  2.0  și  trageți  dispozitivul  orizontal  departe  de

cu  frânghia  este  de  45°)  și  trageți  frânghia  de  frânare  prin  dispozitivul  de  asigurare.  Mâna  dvs.  de  frânare  trebuie  să  rămână  pe  tot  parcursul

4.  Eliberați  încet  mânerul  ambelor  mâini  pe  cablul  de  frână  și  lăsați-le  să  treacă  liber  prin  SMART  2.0.  Pentru

trageți  cu  mâna  de  ghidare.  În  timpul  acestui  pas,  nu  mutați  SMART  2.0  în  sus  și  nu  îl  luați  până  la  capăt

-  Este  frânghia  legată  corect?

3.  De  îndată  ce  ați  recuperat  frânghia,  readuceți  imediat  mâna  în  poziția  de  bază  sub  dispozitivul  de  asigurare,  asigurându-vă  că  aceasta  este  încă

AVERTISMENT  

Nu  țineți  niciodată  SMART  2.0  astfel  încât  să  fie  complet  ascuns  în  palmă.  Nu  țineți  niciodată  cablul  de  frână  paralel  cu  cablul  de  ghidare  și  nu  țineți  

niciodată  ambele  cabluri  (frânare  și  ghidare)  cu  o  singură  mână  (vezi  Fig.  7).

Întrerupător  de  circuit

2.  Slăbiți  ușor  mânerul  frânghiei  de  frână  și  trageți  de  frânghie  cu  mâna  de  ghidare  și  întindeți-o  SMART  2.0

COBORAREA  ALTARĂTORULUI  (vezi  Fig.  6)

Furnizor:  Niponino  s.r.o.,  Zádveřice  84,  Zádveřice  -  Raková,  763  12  Republica  Cehă

2.  Mâna  dvs.  de  frână  trebuie  să  vă  susțină  mâna  principală  ținând  cablul  de  frână  sub  SMART  2.0

RECICLAREA  FÂNCII  CÂND  CĂRĂ  (vezi  fig.  5)
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